Euayyedia lewpyavi{n  Ededava Pautonounou ANiva Baoka-lMaiéouon
Evangelia Georgantzi Eleana Raftopoulou Lina Vaska-Paidoussi

EAANnviKG

AiyAwoon osipd ekpdObnons tns eAANVIKAs YI q Oq S

ws &&vns yAwaooas yia epnpous Kal evniikous

Tetpddio Aokhoewv
Workbook

... Greek

Bilingual series for learning f
Modern Greek as a foreign language O r yo u
A for adolescents & adults
AR

EAAnvika - Ayynaika
beginners Greek - English

NE OHEL -

PUBLICATIONS Lifelong Learning Programme







Euayyenia Nrewpyavi¢h
EAsdva Pautonounou
Aiva Bdoka-Maidouon

Ermmotnuovikn enmipéneia
Eiphvn Toapadou - Jacoberger

Me tn ouvepyaoia tns
Baoifikhs Kuplakonounou

Evangelia Georgantzi
Eleana Raftopoulou
Lina Vaska-Paidoussi

Linguistic consultant
Irini Tsamadou - Jacoberger

Team coordinator
Vassiliki Kyriakopoulou

EAAnvika yia oas A1

AiyAwaoon osipd ekpadbnons tns eAAnvikns ws &Evns ylwooas
yia epnfous kai evniikous

Greek for you A1

Bilingual series for learning Modern Greek as a foreign language
for adolescents & adults

TETPAAIO AIKHZEQN A1
apxaplol

AiyAwoon ékboon
EAAnvika - Ayyniké

Me tn cuvepyaoia
tou Kofndeyiou St. Lawrence
To Bpetavikéd oxofeio otnv EANGSa

WORKBOOK A1
beginners

Bilingual edition
Greek - English

With the collaboration
of St. Lawrence College
The British School in Greece



Tn oeipd EAAnvikd yia oas A1 enipeAnBnkav:

Tpagikoi oxebiaouoi & oeAibonoinon: Mapiva Xatznnavayioiou
Xkitoa: ©avdaons Ahpou

E§w@uino: Mapiva Xatznnavayimiou

ISBN: 978-960-7307-73-6

Kd&Be yvhalo avtituno @é€pel tnv unoypa@n twv oUyypapEwy:

e

Euayyenia Newpyavih EAeava Pautonounou Aiva Baoka-Maiéouon

@.&uwrlwfjw

Copyright ©

NEOHEL - Etaipeia NeoeAAnvikwv-Eupwnaikwv Mefetwv & Ekddoewv. 1n ékdoon 2014. To napdv €pyo NVEUPATKNS
16loktnoias npootateletal katd us diata&eis tns eNAnvikhs vopoBeoias (N.2121/1993 6nws éxel tpononoinBei kal 10xUgl ohpEPQ)
Kal us 61ebveis oupPdaoels nepi Nnveupatikns 161oktnoias. Anayopevetal anodUtws dveu ypanths ddeias tou ekdOtn h katd
onolovénnote 1pono n péoo (nAektpovikd, pnxavikd h anfo) avuypagn h pwrtoavatinwaon Kal eV Yével avanapaywyn,
ekpioBwon n daveiopds, petdppaon, Siaokeun, avapetddoon oto koivd o€ onoladnnote popPn Kal n ev yével ekpetannguon
ToU ouvonou h pépous tou épyou. To onpa YouTube avikel atous vopipous SikaloUuxous tou YouTube.

‘Eva npoypappa tns EE An EU programme
Mpdypappa: Ala Biou MNaideia (LLP) - KA2 TAckooes Programme: Lifelong Learning (LLP) - KA 2 Languages
TitAos tou épyou: BIMELEG - EAAHNIKA, TATI OXI; Title: BIMELEG - GREEK, WHY NOT?
AiyAwaoon oglpd ekpdOnons tns eAAnvikns ws §évns yAmooads Bilingual series of teaching Greek as a foreign language
ApiBuds avapopds: 511657-LLP-1-2010-1-GR-KA2-KA2MP Reference number: 511657-LLP-1-2010-1-GR-KA2-KA2MP
Poani ////
7 * *

NE ((k(() HE I ki Education and Culture DG

PUBLISHING Lifelong Learning Programme

A1aOeon - Mapayyenies

NEOHEL - Ayiou Kwvotavtivou 40, Mapouoir 15124
TnA.: (0030) 210 6231271, 210 6198903 (eowt. 229)
®ag;: (0030) 210 6178140

E-mail: info@neohel.com

lotooenida: www.neohel.com / www.greekforyou.eu

Distribution - Orders

NEOHEL - Agiou Konstantinou 40, Maroussi 15124, Athens, Greece
Tel: (0030) 210 6231271, 210 6198903 (ext. 229)

Fax: (0030) 210 6178140

E-mail: info@neohel.com

Website: www.neohel.com / www.greekforyou.eu



MNepiexopeva - Table of contents

EIZATQIKO KEOAAAIO / INTRODUCTIVE CHAPTER oedida - page 10
ENOTHTA / UNIT 1 BHMATA / STEPS 1 -8 oefides - pages
BHMA /STEP 1 12 - 20
BHMA / STEP 2 21-34
BHMA /STEP 3 35-46
BHMA /STEP 4 47 - 60
BHMA /STEP 5 61-74
BHMA /STEP 6 75 -84
BHMA /STEP 7 85 -93
BHMA /STEP 8 94 -105
ENOTHTA / UNIT 2 BHMATA / STEPS 9 - 16 oeibes - pages
BHMA / STEP 9 108 - 119
BHMA / STEP 10 120 - 126
BHMA / STEP 11 127 - 135
BHMA / STEP 12 136 - 145
BHMA / STEP 13 146 - 158
BHMA /STEP 14 159 - 172
BHMA / STEP 15 173 - 185
BHMA / STEP 16 186 - 201
ENOTHTA / UNIT 3 BHMATA / STEPS 17 - 25 oenides - pages
BHMA / STEP 17 204 - 218
BHMA / STEP 18 219-224
BHMA / STEP 19 225 - 236
BHMA / STEP 20 237 - 247
BHMA / STEP 21 248 - 262
BHMA / STEP 22 263 -274
BHMA / STEP 23 275 - 287
BHMA / STEP 24 288 - 300
BHMA / STEP 25 301 -312



To tetpadio aokhoewyv

210 Terpddio aoknoswv UNAPXouv AOKNGEIS yia KAOs BApa opyavwpéves ws e€ns:

MNpoBéppavon: O1 aoknoels autés NPEnel va yivovial npiv 1o Kupiws Keipevo tou Bhpatos. Lus acknoels MpoBéppavons ol padntés
kafoUvtal va napatnpnoouyv kai va e§aydyouv pévol Tous CUPNEPAoHATa yid ta VED YPAUUaTIKA Galvopeva ta onoia napouaidlovial
oto Bnpa.

O &i1anoyos / To keipevo pUANO Kal ptepod: Ecuiacpévn napaywyn NnpoPopikou Adyou. s AoKACEIS AUTES 10 Baoikd Keipevo KAOe
BApatos avanuetal o€ eni pépous enikoivwviakés npd&els Adyou. O1 pabntés kanouvtal va e§aocknBoUv og autés dnploupywvias
napopoles, kateubuvopeves yAlwaooikés SpaotnpldTNTes.

Kai Aiyo mio BaBia: Mia mio avadutkh npocéyyion twv eKPPAcewy Kal Sopmv tou Siafdyou Pe aokNoels NPOPopPIKoU Kal ypantou
Adyou.

Kai twpa gocis: Aoknoeis eNelBepns ékppaaons. O1 pabntés kadolvtal va Agitoupyncouv nio eNeUBepa o€ «auBEVTIKES» KATAOTAGEIS,
onws Kal va piAncouv yia npoownikd Béuata kai Biwpatikés EPneipies tous, pe BAon NAvIa Tous ENIKOIVWVIAKOUS OTOXOUS TOU
Bhpartos.

Opyavavopai: AGKAGCEIS YPAPUATIKAS Kal ouviagns OXEUKA PE Ta paivopeva tou Bhpatos.

N€€eis: Aoknoels katavénons kal epnédwans tou Ne§inoyiou.

Fépw va tovilw: ACKNOEIS ToVIOPOU, ws enavannyn tns cuotnpatkns douneids nou éxel ndn yivel oto BifAio AO.
Mpo@opa: Acknaoels npogopds, ws enavaAnyn tns cuotnpatkns douneids nou éxel NN yivel oto BifAio AO.

Ztn yAlwooa pou... Kail nicw nafi: Aoknoels petdppaons o€ 6Uo otddia: ypanth anédoon otn ' Kal npo@opIikh Kal ypanth anédoaon
TOU pEtappacpévou kelpyévou ndni ota eANNVIKA.

AgloAoynan - O1 4 6e€16tntes: AOKNOEIS ENEYXOU TWV YVMOEWV Nou anoktonkav o€ kKOs Bhpa, Baciopéves aus 4 de§iotntes
(katavénon npogopikou Adyou, katavonaon ypantou Adyou, napaywyhn npopopikol Adyou, napaywyn ypantou Adyou). O aoknoels
autés Baocifovtal otov tpéno nou die€ayovtal ol e€etdoels tou KET yia tnv anéktnon tou MiotonoinukoU EAAnvopdBeias kal éxouv
okono tnv e§oikeiwon twv padntmv pe autés. Evas dnlos onpavikés otdéxos tous gival n cuvexns agloNdynon twv padntwv oto
ouvono tou yAwaooikoU elcayopevou kaBe Bhpatos. MapdAdnAda opws, yivetal a§londynon tou uiikoU kabws Kal tou idlou tou
Ka®nynth kai tou tpénou didbaokanias tou.

To tpayoudi pas: Akoucotiki eEaoknon atnv Npopopd Ypappdtwy Kal AéEewv (aoKNOEIs Pe KevA yia cupninpwaon).

EninAéov, ol pabntés e€oikeimdvovtal, aképa kal anéd autd 1o apxikd eninedo, pe tov aubevukd Noyo kai epynioutifouv to Ae€INOYIO
TOUS e Vées NEEEIs Kal eKPPATEls. L1d TpayoUdia ol pabntés autevepyoUuv. Kadouvtal va ya&ouv kai va Bpouv oto Ae€ikd tn onpaacia
Baoikwv NéEewv Tou Tpayoudioy, ol onoies tous €xouv enionpavOei anid oxi petappactei. O1 pabntés enions épxovial os ENa@n e
Slapopeuka €ibn eAAnviKAs pouaoikns (napadoaiakn, pepnéukn, éviexvn, Aaikn kal dAda) kabws kal pe otoixeia noAtiopou.

Naixviéia: Aoknoels - naixvidla yia tnv epnédwon tou Ae€iNoyiou Kal twv VEwV ekPpAcewV tou KaBe Bhpatos.

Aladiktuo: e noNNés aokNoels UNAPXouv Napanopnés oto Aladiktuo Nou NPOTPENOUV TOUS PABNTES VO AUTEVEPYNGOUV.

MNapanopnés tou Tetpadiou Aokhosewv A1l: KaBe doknon tou Tetpadiou aokNoewv €XEl NAPAMOUMES NOU AVAPEPOUV OE MOIO TPAPA
tou Bhpatos kai tns ypappaukhs tou Bhpatos avuaotoixei n aoknaon.

MNa napdéeiypa:

BIBAIO 2.1: BiBAio tou pabntn, Bnua 2, tunua 2.1.

TPAMMATIKH 2: BiBAio tou pabntn, lpauuatkn 2 tou nivaka ypapupatikins tou aviiotoixou Bauaros.

MAPAPTHMA 2: Tunua 2 tou lNapaptnuaros tou BiBAiou tou pabntn.

EMANAAHWH: yia 1s aokNoE€ls ypapupatikns nou avapépovial os Ppaivoueva rnou EXouv rnapouaciactei o nponyoupeva Bhuara.



Workbook

In the Workbook the exercises are organized by Steps as follows:

Warm-up: These exercises have to be completed before the main text of each Step. The students are asked to observe and make their
own remarks in regard to the new grammatical features of the Step.

The dialogue / the text dissected: These exercises are aimed exclusively at guided speaking. The focus is placed on the communicative
goals of the Step as presented in its main text. The students practice by acting out the dialogues, alternating roles and so forth.

In more depth: This is a more detailed analysis of the expressions and structures of each Step, with exercises focused on speaking and
writing.

Your turn now: These exercises aim at free unguided expression. The students are asked to respond to «authentic» situations, as well
as to talk about their personal experiences, following the communication targets of each Step.

Words: These exercises aim at enhancing comprehension and consolidation of the vocabulary of each Step.
Getting organized: Exercises of grammar and syntax related to the morphological features of each Step.

Do | know how to accentuate?: These exercises of accentuation are a follow up of the systematic work that was exhaustively
presented in level AO.

Pronunciation: These exercises of pronunciation are a follow up of the systematic work that was exhaustively presented in level AO.

In my first language... and back to Greek: These are translation exercises in two stages; translation of the text in L1 (first language)
in writing and then translation of the translated text back to Greek both orally and in writing.

Evaluation - The four language skills: These exercises assess the students on what they have acquired in each Step, and are divided
in the four language skills, i.e.: listening, reading, speaking, and writing. They are designed to conform to the requirements of the
Ellinomatheia exams administered by the Centre of the Greek Language (Greek Language Certification); their aim is to familiarize stu-
dents with Ellinomatheia test-taking. Another important aim is the continuous and holistic assessment of the students, Step by Step.
At the same time, these evaluations aim at assessing the

material, as well as the teacher and his teaching methods.

The songs: At the end of the exercises of each Step there is a song aiming at the practice of pronunciation of phonemes and words
with «cloze test» activities. In addition, even at this beginner’s level, the students become familiar with authentic language, and
increase their vocabulary and expressions. With the songs students are self-acting. They are asked to look up in the dictionary

the meaning of some basic words of the song that have been pointed out to them but not translated. Finally, the students become
familiar with various types of Greek songs (traditional songs, rebetika, popular songs, folk, and so forth) as well as relevant cultural ele-
ments.

Games: These exercises - games help with the acquisition of the new vocabulary and expressions of each Step.

Internet: In many exercises there are references to the internet that help students take initiative in their language learning.

References of Workbook A1: Each exercise in the Workbook has a reference to the relevant part of the Step (communication or
grammar). For example:

BIBAIO 2.1: Textbook, Step 2, part 2.1.

TPAMMATIKH 2: Textbook, Grammar 2 of the tables of grammar of the relevant Step.

MAPAPTHMA 2: Part 2 of the Annex of the Textbook.

EMMANAAHWH (REVISION): Reference to grammar exercises that relate to phenomena presented in previous Steps.



Ta oUppona - kA€161a tou BifAiou

The symbols - keys of the book

-0

NEEeIs Opyavavopal To keipevo ®UANo kal Otepd Mpogopd AkoUw
Words Getting organised The text dissected Pronunciation I hear /1 listen

AiaBalw lpaow INMEIDOVW Mapatnpw Middw / Zulntdw
I read | write | tick | observe | speak / | discuss

Tovilw Maidw Béatpo Metappalw MAnpogopoupai MNaidw
| put accents Role playing | translate ané to 61adiktuo | play

| find information on the Internet

MNpoBéppavon Katavénon Katavénon Mapaywyn Mapaywyn
Warming up ypantou Adyou npo@opikou Adyou ypantou Adyou npo@opikol Adyou
Reading Listening Writing Speaking
comprehension comprehension

Bpiokw éva tpayoudi oto YouTube
| find a song on YouTube

Tou |_ oo [

Channel: NEOHEL publications

https://www.youtube.com/channel/UCvDN_u5ZbHP_nl40AnSDBaQ

Playlist: EAAnvika yia oas A1 (Greek for you A1)

http://www.youtube.com/playlist?list=PL9IKsTSaAjldrcQbux9HFLdWBarcw0Zyi
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1.0 ol
O XUMOS ol Xupoi
0 Kabnyntns ol KaBnyntés
0 natépas Ol MATEPES

Do

Akouote. NMapatnpnote tus KataANgels twv
€NMNIOETWV Kal TWV OVOUATWY NPWTd OTOV EVIKO

apiduoé kai perd otov NnANOUVTIKO.

Ynoypappiote 6,u oas €KAve eviunwon

Kal ou{ntnote 1o pe to dinAavo oas.

Listen. Look carefully at the endings of the adjectives
and the nouns, first in singular and then in plural.
Underline whatever you notice and discuss it with

your classmate.

(0 6|dﬂOYOS @(pﬁﬂﬁo & @(ptepé

Kavte 6iandyous ava Leuyn oUp@wva Pe 1o napddeiypa, xpnoiponoiwvias Aé€els anéd ta niaioia.
BIBAIO 11.1 Make dialogues in pairs as in the example, using words from the boxes.

@ o

Zto pavapiko

)
.

: Nikos B: Nektapia

A

A: Kafnpépa oas!

B: Teia cas! Inpepa éxw nolu
@péoka Aaxavikd Kal wpaia
@pouta. Ti Oa Bénarte;

A: ©d nbena natdtes, napakanw!
B: Moéoa kiNd BéAete;
A: Nepinou é6uo kiAd.
Méoo éxouv 10 KING;
B: ‘Eva supw Kal gikool Asntd.

2.

A

A
B:
A:
B.
A

MpoBépuavon

A

2.n
n viopdta Ol VIOUATES
n Qakn Ol (PaKES
n 066s o1 oboi

AkouUote. Ti napatnpeite perta§l twv ovopdtwv tns othins A kai tns othins B;
Listen. Compare the nouns of columns A and B.

3. 10 wa

ta kapota
ta noptokania

10 Kapoto
10 Noptokani

Evikos apiBuos

o

O (PPEOCKOS XUUOS
o peydnos xdptns
0 wpaios KUplos
n

n piKph ANgipos
n peydnn Aipvn
n wpaia xwpa

10

1O HIKPO XWwpI0
10 wpdio vnoi

MAnBuvuKos apiBuos

ol
ol PPECKOI XUpoi
ol peydnol xaptes
o1 wpaiol Kuplol
ol

o1 pIkpés hneipol
ol peydnes Aipves
Ol WPAiES XWPES
ta

a pIkpa xwpla
1a wpaia vnola

Zto (poupvo

:EAévn B: nvendénn
KaAnonépa oas!

l'sia cas! Ti 6a BéAats;

©a nBena tuponites. Exete;
BeBaiws. Moéoes Bénete;

of

n onavakonita spinach pie

n q)puvavu'x
10 TUPOMITAKI

rusk
cheese pie (small)

Tpeis, napakanw. 2

1. éva tétapro, p1o6 KING, tpia t€tapta

éva k1o, duo kIAd...

éva gupw, U0 gupw...

6éka Aentd, gikool Agntd...

(ta) Agpodvia
(ta) noptokdania
(ta) pobdkiva
(ta) pnAa

(ta) kapota
(or) penitaves
(o1) viopdres
(o1) natdates

léoous; Mooes; lNoéoa;

(o1) onavakonites
(o1) tupodnites

(o1) ppuyaviés
pia, duo, tpeis, Téooepls...

(ta) kouAoupdkia
(ta) na&ipadia
(ta) tuponitakia
(ta) ywua

éva, 6Uo, tpia, téooepa...

Moaoss...;

Mooa...;

127



Kai Aiyo mio BaBia :@;

@ 0 a. EmA£€te 1o owotod. BIBAIO 11.1.a  a. Tick/circle the correct answer.

1. H Nektapia éxel a. éva pavapiko B. €va @oupvo

2. H Apeth Bénel a. otpoyyufés penit{aves B. otpoyyufés natdtes

3. O1 viopdrtes eival a. QTnVEés B. akpiPés

4, H Apeth Bénel viopdtes a. okAnpés B. peydnes

5. To kapnou{ éxel a. €va eupw 1o KINS B. éva eupw Kal e§hvia Aemd to KING
6. H Apeth Bénel a. 6Uo kIAd noptokdnia B. tpia kiIAd noptokania

7. H Apeth BéAel poddaxiva a. okAnpd B. pafakd

8. H Apeth naipvel a. v anoédei§h tns B. ta péota kal v anddeih s

0 B. EmA£gte 1o owotd. BIBAIO 11.1.5 b. Tick/circle the correct answer.

1. H kupia MnveAdnn éxel a. éva pavapiko B. €va @oupvo

2. H Aavan a. bev ayopddlel ywpi B. ayopadel ywpi

3. H Aavan 6¢ier enions a. Koufoupdkia B. koufoupdkia kal na&§ipadia
4, O1 eatés wuponites apéocouv a. otous Kabnyntés B. otnv MnveAdnn

5. O1 tupdnites EXouv Eva VP a. n pia B. Kal ol TPEIs

ka1 6éka Aentd
6. H Aavan a. 6¢e B¢nel kdu anno B. 0éne1 aAAn pia tuponita
0 Y. EmAé€te to owotd. BIBAIO 11.1 c. Tick/circle the correct question.

1. OéAw tpia KIAG Ywpi Kal piodé KING KouAoupdkida. 4. Nai, pas apéoouv ol TUPONITES.

a. Ti6a BéAate onpepa; a. Tioas apéoel;

B. Tiéxete onpepa; B. Zas apéoouv ol TUPONITES;
y. Zas apéoouv ta koufloupdkia; Y. Zas apéoouv ta na§ipadia;

2. Kavouv névie eupw. 5. Kavel éva eupw Kai 6éka Aentd n pia.

a. ‘Exete na§ipadia; a. TiBénetg;

B. Moéoo kavouv ta na§ipadia; B. Moéoo kavel n pia upodnITa;
y. Ti éxete ohuepa; y. [oéoes wupdnites Bénete;

3. ‘Exw Kai (0TS TUPOMITES. 6. Oxi, 6g BéAw tinote anfo, euxapiotw.

a. Mnnws éxete Ywi; a. TiBa Bénate;

B. MNoéoo kavouy; B. T BéAets;
y. Tidnno éxetg; y. ©énete tinote anno;

9P o

Fill in the gaps with words from the boxes.

ZupnAnpwote ta Keva pe AéEels andé ta nAaicia. BIBAIO 11.1.a

Pakés / ppéaka / akpiBés / otpoyyunés / kind / @pouta / BeBaiws / Nentd / Neudvia / ppéokes / okAnpés / Oénste / ptnvés

Nektapia:  Teia oas, kupia Apeth! Ti onpepa; Exw noAdu Aaxavika
Kal noAu wpaia

Apeth: Mpwta-npwta BéAw peAit¢aves yla pouoakd. Exels;

Nektapia: ‘Exw kai noAu paniota! Moéoes peAitdaves Bénete;

Apeth: Téooepis. N6oo kavouv ol viopdates; Eivai ;

Nektapia:  Oxi, kupia Apeth pou, eival. 'Eva eupw kai nevhvia 1o KIAO.
Toduna!

Apeth: Qpaia! BéAw éva kIA6 viopdres, 6pws, yia caddta. OéAw akéun tpia

natdtes, Hiod kINd kapdta Ki éva KINo
128 Nektapia:

. Exels kal ok6pda yia us pou;

I ®pouta 6¢ Bénete onpepa, Kupia Apetn;



XUpo / Zuyileis / anébei€n oas / tinote / e€nvea / wind / neipdel / ypauudpia / dido / éxel / Auotuxws

auté 1o Kapnoud, Nnapakanw;

Aentd. Kau anfo, kupia Apeth;

kal éva kIN6 poddkiva. Manakd,

anfo. Autd yia ohpepa, Nektapia pou. Méco kavouy;

Apeth: Oénw Kkal gppouta.

Nektapia:  Eivai téoogpa kidd kai 200

Apeth: MNoéoo 10 KIAOG;

Nektapia:  'Exel €éva eupw KI

Apeth: Nai, 6éAw akdpa duo kI noptokdnia yia GpEcKo
o€ napakanw!

Nektapia:  Kdau

Apeth: Oxi,

Nektapia:  Eikool éva eupw Kal tpidvia Aentd. MhAnws éxete ;

Apetn: Oev éxw.

Nektapia:  Aev . Opiote 1a péota oas Kai n

@oo

Zto pavapiko

Ti B6éAel npwta n Apeth;

‘Exel n Nektapia pefit¢aves;

MNooes penitaves Bénel n Apetn;

Eival akpifés o1 viopdrtes;

MNéoo kKGvouv ol VIOPATEs;

MNs npoupdel us viopdtes n Apeth;

Ti anno Bénel n Apeth;

Ti ppouta B¢Ael n Apetn;

MNoéco {uyicel to kapnoud kal Ndoo €xel 1o KINO;
. Noéoo kavouv ta Aaxavikd kal ta gpouta;
. Exel giAd n Apetn;

S2LoNOUAWN =

- O

Zto (poupvo

Ti 6a hBeAe n Aavan;

MNoéco kavouyv;

Ti aAno éxel n kupia MnveAdnn;

MNa nolous dAdous B£Ael us tuponites n Aavan;
MNoéoo éxel n pia tupodnIta;

MAWN D

ANavinote otus EPWINCEIS, MPWTA NPOPOPIKA Kal Hetd ypantd. BIBAIO 11.1
Answer the questions, first orally and then in writing.

o

a. OPOYTA

I ©

TupnAnpwote ta keva pe NéGels andé ta nAaicia cuuPwva pe to napadeiypa.
BIBAIO 11.7 & TPAMMATIKH 1 Fill in the gaps with words from the boxes, as in the example.

n pnavdva / n gpdouna / to axAdbdi / to kapnoudl / to kepdaoi / 1o Agudvi / to pyaviapivi / to unio / to noptokdai /
0 otapuni




B. NAAXANIKA

n pedit{dva / n vtoudta / n natdta / n minepid / to ayyoupi / to kapoto / 1o Kpeupudi / to Adxavo / to koNokuBdki /
0 papoun

@@ LupnAnpwote ta kevda e A€€els and ta nAaiola. BIBAIO 11.5/ 11.6
Fill in the gaps with words from the boxes.

@tnvd / Aaikn / kéouos / teleiwvel / ABnva / ouvéxela / ténos / etd / npwta
Yertovid / vwpis / Naxavikd / ppéoka

a. Kabe otnv €XEl B. Xtn Aaikn Sladéyoupe ta ppouta
ayopd pia popd tnv eBdopada. Kal ta Aaxavikd pas, ta Quyiloupe,
Itn Aaikn, o ayopdadel ot NANPWVOULE Kal
Kai @pourta Kal . ot0 NaipvoupE Ta Ywvia pas
H Adikn apxidel 10 Npwi Kal Kal QEUYOULE.

apyd 1o YecnpEpL.

(Y Kar wipa cosis!

Eiote otn Adikn. a. ZupnAnpwaote oV Nivakad PE TNV Noootnta Kal TNV U Twv AAXAVIKWV Kdl Twv

@ ppoUtwv. B. Kavie diaddyous avda {glyn xpnoiponol®vias ts napakdtw AEEels kal ekPppAcels.
BIBAIO 11.7 / 11.8  You are in an open market. a. Fill in the table with the quantity and the price of the vegetables
and the fruits. b. Make dialogues in pairs using the following words and phrases.

Pénos A: neAdtns Role A: customer

©élw / Ba nesﬂa
‘Exels / Exete... ZuylZsls / Zuyicete...;

Poénos B: pavapns Role B: greengrocer

T Bénete; / Ti Oa BéAarte;
©énete kKau / tinota anno;

Méoo kavel 1o KIAG;
MNoéoo Kkavel to éva (tepdxio);
Méoo kdvouv 1o KING;

MNéoous / NMoéoes / Mboa... Bénete; *
Noéoa kiNG Bénet;

3 3 * yia tepdxia
Kaver / Kavouv...
MNoéoo éxel 1o KING; ‘Exel /’EXouv...
MNoéoo éxel 1o éva (tepdxio);
Méoo éxouv 1o KING; ‘
-’ » - J
Eivar akpiBoi / akpiBés / akpiBg; 10 tepaxio piece, item

Eival @tnvoi / gtnves / ptnva; 2
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Ytn Ndikn

AAXANIKA Tiph MNoodtnta OPOYTA Tipyh MNoodtnta

n penitdava 1,10 evpw / zo uiio 1 uedo n ynavava

n viopdta n ¢ppdouna

n NinepIa 10 axnaodi

n natdta 10 Bepikoko

10 KapoO10 10 Kapnoud

10 KoAoKuBdKI 10 KePAaI

TO KPEPUUSI 10 Agpodvi

10 pavitépl 1O pavtapivi
10 pnro

10 ayyoup! 50 Aercza / zo éva 10 Nenovi

10 Adxavo 10 noptokdani

10 papouni 10 podakivo

10 ok6pbOo 10 otapuUnI
10 OUKO

@ @ Fpayte 6Uo anod tous Siaddyous nou kavate otnv doknon 11.7. BIBAIO 11.7 / 11.8
Write two of the dialogues you made in exercise 11.7.

ad. Ayopalete ppoUta B. Ayopalete Aaxavika

Opyavwvopal @

TO OPIZTIKO APOPO (nAn6uvtikos) H EKOPAXH pou apéoouv
@@ SUPNANPWOTE pE: 01, TOUS, TS, Ta. @@ EmAé€te 1o owotd. IPAMMATIKH 2

TPAMMATIKH 1 Tick/circle the correct word.
Fill in the gaps with: o1, tous, us, ta.

1. MNpoupw KOKKIVES VIOUATES.

potH . H 1. Mou apéoouv a. n pedit¢ava B. o1 penitdaves
2. Kabnyntés eival tpeis. ] ) ]
3. Mpoupd® Mo okANPG POSAKIVA. 2. Mou apéoel a. 1o Adxavo B. ta Adxava
4. 600 KGvouv XUHOI; 3. Mou apéoel a. 10 Agpodv B. ta Agpodvia
5. ’Exeis ok6pda yia (QUKES Pou; 4. Mou apéoel a. npnavava B. ol pnavdaves
6. ©élw autd noptokania. 5. Mou apéoouv  a. O Xupdés B. ol xupoi
7. Opiote péota oas. 6. Mou apéosl a. TO KPEPUUSI B. ta kpeupLbdia
8. Ayopadw MPAGIVES MINEPIES. 7. Mou apéoouv a. to pnfo B. ta pnAa
9. Tpoupa (PPEOKOUS XUHOUS. 8. Mou apéoouv  a. 1o Kapnoudl B. ta kapnoudia
10. Mas apéoouv noAu pefit{aves. ’ U apeoou B pnou - takapnou

EPQTHMATIKH ANTQNYMIA ndoos; noon; nooo; (ninBuvtikos)

@ @ Taipiaee us othdes. BIBAIO 11.8 & TPAMMATIKH 4 Match the two columns.

MNéooil xupoi undpxouv OTo YuyeEio;

MNoéaoes viopdtes Ba BéNate;

MNoécol kabnyntés undpxouv oto oxoneio;
MNoéoa noptokdnia Béel n pntépa cou, Aavdn;
MNoécoous xupous Bénete;

MNoéoes ppdounes Bénete;

Yndapxouv névie kaBnyntés.

Yndapxouv 600 xupoi.

©éAw éva xupo.

©a NnBeda 6éka viopdrtes.

©énel 6uo kiINd noptokania.

Oénw 2 kING ppaounes. 131
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AOPIEZTH ANTQNYMIA dAAos - aAdn - dido

@@ LupnAnpwote pe us karafingeis: -ol, -ous, -gs, -a. [PAMIMATIKH 5 Fill in the gaps with the endings: -ol, -ous, -¢s, -a.

1 -Exete AAA___ viopdres; - Nai, éxw k1 aAA_____ viopdrtes.

2 - Yndpxouv dAA____ xupoi oto yuyeio; - Aev undpxouv aAn XUMoi oto yuyeio.
3. - Bénete ki anA____ penitdves; - Ox1, 6€ BéAw ann____ peAit¢aves.

4 -TiaAA___ ppouta éxetg; - Auotuxws dgv éxw ann ppouta.

5 -Exete 4AA_____ xupous; - Aev éxoupe GAA____ xupous.

EPQTHMATIKH ANTQNYMIA noios; noia; noio; (nAnBuvtikos)

@ @ ZupnAnNPwWaote e: rolol, noious, noies, noia. FIPAMIMATIKH 5 Fill in the gaps with: norol, noious, noies, noia.

1. - Xupoi oou apéaouy; - Mou apéoouv ol xupoi noptokdni kai kepdol.
2. - VIOMATES NPOoTUasS; - Npoupw tus panakés VIOUAdTEs.

3. - Bepikoka €ivar panaka; - Autd €bw.

4. - Xupous npoupds; - Npoupw tous PpEokous xupous.

5. - Aaxavikd ival nio véoupa; - Ta ppéoka Aaxavikd, Pefaiws!

>,

AOPIZTEZ ANTQONYMIEEX kdti, tinote / timota véoupos-ln-o tasty '

@ a. ZupynAnpwote He: kdt, kdt dAdo, tinote dAno. B. ZupnAnpwote pe: kdu / tinota, tinote dAo.

’PAMMATIKH 3 ’PAMMATIKH 3

@ a. Fill in the gaps with: kdt, kdu dAAo, tinote dAfo. b. Fill in the gaps with: kdu / tinota, tinote dAAo.
Nektapia: ©énete , Kupia Ofya; Mnveddnn: Kafnpépa, Aavan! ©éAeis
Odya: ©a nBea éva KING Kepdoia. Aavan: Oxi, 6e0éfw_____ . O gifios pou,

o Mdpkos Bédel .

Nektapia: ©a BéAate
Mdpkos: ©a NBena pia ppatldia ywyi, kupia

OAya: ‘Oxi, euxapiotww bg

j MnveAénn.
Béflw lMnveddnn: Opiote 10 Yywpi cou. Ofels ;
Mdpkos: Oxi, 6 BéAw . Euxapiot.

TA TPIA TENH TQON AIMOAYTQN APIOMHTIKQN 1, 2, 3

@ @ TupnAnpwote Ye: évas, pia, éva, tpeis, tpia, téooepis, téooepa. ITPAMIMATIKH 6
Fill in the gaps with: évas, pia, éva, tpeis, tpia, téooepis, téooepa.

1. (3) noptokania 5. (1) penit¢ava 9. (3) Bepikoka

2. (1) kapnouq 6. (1) pavtapivi 10. (1) kiAé otagunia
3. (4) xupoi 7. (4) kepdoia 11. (1) xupos

4. (3) kaBnyntés 8 (4) axddadia 12. (3) kiAd pnAa

¥épw va tovilw; @ Mpogopad @
@ AKOUOTE Kal TOVioTe. @ @ @ AKoUOTE Kal CUUNANPWOTE HE: -Ia, -IES N -q, -€S.

Listen and put accents. Fill in the gaps with: -1a, -1es or -a, -&s.

A:  Mapia, 6a naw otn Adikn. B&nels kat;

B: BePaiws! Kai ppouta BsAw kal Aaxavika.

A:  Ti ppouta Benels; ®paouies, kepaaia, otapuiia,
ouKa, Nenovia;

AUpio Ba ndw otn Aaikn. B€Aw ppoUTt___ Kai
Aaxavik___. Xpeidlopal papoun___, téooep__ ayyoUp___,
6Uo kIN___ minep___, éva kiN6 peAitav___, duo kiAd

B:  ©glw povo otapuiia. Ano ta anfid EXOULE. noptokdA__, tpeis pnavav___, 600 oképd__, bUo

A:  Kai ano Aaxavika, 1 Beels; kapnoud__ , piod kIN6 gpdoun___, éva KIS KpePpud___,

B:  ©siw 6uo kifa koAokuBakia, Tpia papoudia, HI06 KIA6 kapOT__, €va KIAG KePAG__, Mio6 KIAd oUK__,
T€00EPA AYYOUPIA KI VA KIAO MINEPIES. otapuA___, éva kiIf6 okAnp___ viopdt__, pigd Kind

132 A: AAIKn pou, o' EUXapIoTw noAu. pavitap___, 6éka Agpdv___, podakiv___ kal yaviapiv___.




A€ioAdynon - O1 téooepis He€10TNTEs (___/24)

KATANOHEH NPO®OPIKOY AOFOY (__74)

@ @ Q AKoUOTE 10 Keipevo Kail eniNégte 1o owoto.

Listen to the text. Tick/circle the correct answer.

H Xpiotiva kai n ¢poutocandta tns

1. Ti Ba kavel n Xpiotiva ohpepa;

a. candta B. ppoutocandta Y. XUp6 noptokdani
2. lNa noiov Ba kdavel tn ppoutocandta;

d. yla tn papd s B. yia tn @ifn wns Y. yla tous @ifous tns
3. Mou Ba ndel yia gpouta;

a. otn Adikn B. oto pavapiko Y. 010 poUpVo
4. Moéte Ba ndel own Aaikn;

d. auplo 1o PeonpEpI B. auplo to npwi Y. auplio 1o Bpadu
5 Ti €A1 n Xpiotiva and tn Aaikn;

a. ppéoka Aaxavika B. ppéokes penit{aves Y. Ppéoka ppouta
6. (SIRE

a. okAnpd kai KékKIva pnda B. pafakd kal KOKkIva phia Y. vOoupad Kal KOKKIva phia
7. ©¢nel aképa

a. {oupepa noptokania yia xupod B. doupepés ppdaounes yia Xupo y. {oupgpEs pnavaves yia xupo
8. Moia ppouUta & BéAel n Xpiotiva;

a. gavtapivia B. Bepikoka Y. pdounes

n @poutocandta fruit salad
KATANOHZH rPAMNTOY AOIoy loupepos-n-6  juicy
@ 0 AlaBaote to diadoyo kai eniAé€te 1o owoto. ( /5)

Read the dialogue and tick/circle the correct answer.

Ztn Aaikn

©avdons: Kafnpépa, Apoivén pou. Ti Ba nbenes;

Apoivon: Ti kanoé éxels ohuepa, Kup-©avdon; Auplo Ba éxw téooepis ayannpévous ¢pilous pJou oto onitl yia ¢paynto.
‘Onol Aatpevouv ta Aaxavikd.

Oavdons: Ofa ival wpaia kal ppéoka, Apoivon pou. Exw wpaies pefitaves, nodu @péoka konokuBdakia, papoudia,
noAuU vooupes viopdtes and tnv Kpntn kai mingpiés o’ 6fa ta xpwpata: NPAcives, KitpIves, KOKKIVES... EaU, u npoupds;

Apoivon: ©éAw Aaxavikd... noAnd Naxavikda! ©a kavw tpels oandtes kal 6 Ba kadvw dAdo payntd. O1 candtes tous apécouv nony.
Aoinoév, n npwtn Ba gival pe natdtes, kapota kal koAokuBdakia. Auth apéosl noAU otn @iAn pou tnv Avva anid dev apéoel
kaBonou otov dvipa tns. H deutepn Ba eivarl pe penit{aves, MINEPIES KITPIVES KAl KOKKIVES Kal KPEPPUSIa. Auth n canddta
apéoel noiu otov kIvéo gifo pou affd dev apéoel noAU otous dAfous. H tpitn candta Ba eivar pia andn cafdta, pévo
M€ viopdtes, ayyoupla Kal Npdcives ninepiés. Auth apéoel noAu o’ epéva annd dev apéoel otnv k6PN pou. Agv neipadel
Opws.... Addes apéoouv otov €vav kI dANes apéoouv otov anno.

©avdons: Noinov, yia tnv np®tn caddta... NMoaces natdtes, néoa koNokuBdakia kal néoa kapota Bénels;

Apoivon: ©£éAw buo KINd natdtes, éva KiN6 kapota kai piod kiNd kodokuBdaxia.

Oavdons: Ta tn 6eUtepn twpa. Nooes penit{dves, nOoes NINEPIES Kal Ndoa KpePpUdia Bénels;

Apoivon: Téooepis otpoyyunés pedit¢aves anid peydnes, oe napakanw, Tpels minepiés kal piod kind kpeppudia. O1 penit{aves eival
akpiBés; Mdéoo éxouv 1o KIAG;

Bavdons: Aev gival akpifés. Exouv dudpiol eup® to KING.

Apoivén: Kai ol NiNepIEs;

Oavdons: Autés gival toduna. Exouv pévo éva supw ki Bdopnvia Aentd 1o kiNd. H tpitn candta wwpa. MNooes viopdtes kal ndéoa
ayyouplia Béfeis;

Apoivén: Nrtopdtes éxw oto onitu, Oa hBeAa pévo duo ayyoupia.

Oavdons: Opiote kal ta ayyoupla. ©€neis tinote dAno, Apoivon;

Apoivén: Tinote dnfo, kup-Bavdon. Ti nAnpwvw yia 6Aa autd;

©avdons: Noinév 6Aa padi kavouv TpiIdvia 1pia eupw Kal oydoévta Aentd.

Apoivén: Aev €xw YiAd, kup-Bavdaon. Exw NevAvia Upw.

Bavdons: Aev neipalel. Exw péota. Opiote 6ekaé€l upd kar gikool Aenta. 133



1. H Apoivén Bénei a. gpouta Kal Aaxavikd B. pévo Aaxavika
2. ©a éxel oo onit tns yia ¢ayntd  d. Tov Avipa tns Kal tnv Kopn tns B. tnv olkoyéveld tns Kal Tous @ifous tns
3. H Apaoivon Ba kdvel a. pévo candres B. noAnda gayntd
4. O Kup ©avdaons éxel a. JOVO nPACIVES MIMEPIES Kal B. ninepiés o€ Tpia xpwpuata Kal
viopdtes anoé tnv Kpntn viopdtes ané tnv Kpntn
5. H npwwn caldta éxel yéoa a. piod kiINé koAokuBdkia, B. piod kiINd konokuBdakia,
éva KINé kapota kal Aiyes natdtes éva kIN6 kapota kal 6Uo KINA natdtes
6. H égUtepn candta apéoel a. atnv Apoivon Kai otn @ifn tns B. otov kIvé(o @ifo tns
7. O1 penit¢aves sivai d. nio akpifés ano ts NiNePIES B. nio @tnvés anod ts NINEPIES
8. H tpitn candta 6ev apéoel a. atnv Apoivén B. otnv K6pnN Tns
9. H Apacivon bev ayopdadel d. VIOUATES B. ayyouplia
10. H Apoivén a. éxel gind B. bev éxel yina
@0 Alapaote to ialdoyo kai eniAégte: Zwotd n AaBos; ( /5)
Read the dialogue and tick: True or False?
10 poupvo
A: Apiotapxos [: [nvendnn
A: Kannpépa, kupia Mnvendénn! T A
MM:  Kadnpépa Apiotapxe! Kail u 6énel ohpepa n - - o - -
kupia Mapika, n untépa cou; DpuYavIés 1. H Mapika ohpepa Bédel éva kind na§ipadia.
A nagipasdia; 2. A&v Ins apECOUV Ol PPUYAVIES.
A: Inpepa be BéAsl nagipadia, Bénel éva ki 3. O Apiotapxos ayandsl napa noAu ta kouAoupdkia.
ppuyaviés. Tns apécouv noﬂu ol PpUYaVviés oas. 4. To yooui eV 10U apéoel KaBoAoU.
M. Eoéva &€ oou apéoouv, Apiotapxe; - - - - -
A: Eyo npoupd ta KoUuAOUPAKIA oas Kal 10 Ywpi oas. 5.  O1wpédnites apéoouv ndpa nofu otov Apiotapxo.
M:  O1 wpdnités pas 6 cou apéoouy; 6. O Apiotapxos dev ayopddel tupdnita yia tn pntépad tou.
A:  Mou apéoouv kal ndpa noiu padiota. 7. O Apiotapxos Sev £xel XPAPATA YIa TPEIS TUPOMITES.
1. ©édes pia; 8. H wpdnita kavel 3.30 eupw
A: Téoo kdvel; : P = P -
M:  Kavel éva eupd kai 6éka AeMTd. 9. O1 gpuyaviés kavouv 5 eup to KIAG.
A:  Qpaial Exw apketd xphpata. Maipvw tote tpeis 10. O Apiotapxos nAnpwvel 8 eupw kai 30 Asntd.
TUPONITES, Pia yla Tov NATéPa Pou, pia yia tn
pntépa pou Kai pia yia péva. NMNdéoo kavouv ol . ;
(PPUYAVIES Kl O TUPOTITES; Qi ool '
M. Névie eup® 1o éva KING Ppuyaviés Kal Tpia Kal

E NMAPAIQrH nPO®OPIKOY AOIOY
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TPIAVTa Ol TPEIS TUPONITES, Has KAVOUV OKTW EUPW
Kal tpidvia Aentd.

Kavtie 8iaddyous ava {euyn. Itn ouvéxela aviadnagie tous pénous aas.

Make dialogues in pairs. Then switch roles.

Pénos A (o neddatns): Eioaote o’ éva pavdBiko. Zntdte
OUYKEKpIEva @pouUta kal axavikd, 1a neplypapete Kai
Kdvete epwtNoels yia to Bdpos kai tnv TN tous.

Ponos B (o pavapns): Anavidie ots epwitnoels
Kdrolou nefdtn oxetkd e ta ppouta Kai ta Aaxavikd
rnou éxete, yia to Bdpos tous kai tnv tuun tous. Xto 1€Aos

tov pwtdte av OéAel tinote dAno.

MAPATQIH FrPAMTOY AOIoy

about their weight and price.

(__/5)

Role A (customer): You are at the greengrocer’s. You ask for
specific fruits and vegetables, you describe them, and ask

Role B (greengrocer): You answer the questions of a

else.

customer about specific fruits and vegetables, their weight,
and price. At the end you ask if the customer needs anything

(__/5)

Etoipadete éva tpanéq kai nate yia yovia. Npdayte éva Sialoyo oto poUpvo. Znthote CUYKEKPIPEVA €idn,
NEPIYPAYTE 1a KAl PWTAOTE Yia 10 BApos Kal tTnv U Tous.

You prepare a dinner and you go shopping. Write a dialogue which takes place at the bakery. Ask specific items,

describe them, and ask about their weight and price.



To tpayoudi pas @

@ @ 0 AKoUOoTE 10 Tpayoud! kal cupnAnpote ta Keva pe Aégels and to niaicio.

Listen to the song and fill in the gaps with words from the box.

To kokopaki (Otav 6a naw, kKupa pou, oto nalapi)
Ztixoi: Mapabooiakd & Aiovuons ZaBBoénounos - Nikos @atoéas, pouaikn Zolép KopivBios

The cockerel (When | go, my lady, to the marketplace)
Lyrics: Traditional & Dionysis Savvopoulos - Nikos Fatseas, music: Joseph Korinthios

Orav / éva / okuAdki / ayopdow / Ba ndw / kdBe / to / Eunvdel / Kupd pou / youpouvdki / youpouvi / npwi / 8a /
Kokopdki / ato / naldpi / noundki (2) / yatouAa (2) / kotouAa (2)

‘Otav 6a ndw, Kupd pou, oto

6a cou ayopdow éva
10 KOKOPAKI KI-KI-pI-KI-KI
va ot Eunvdel KGOe

Otav , Kupd pou, oto naddapi,
6a oou ayopdow pia .
H kotoUna Ko-Ko-Ko,

10 KOKOPAKI KI-KI-pI-KI-KI
va o€ Eunvasl npwi.

‘Otav Oa ndw, , oto nadap,
6a cou ayopdow pia
H yatouAa vidou-vidou,
n kotoUfd Ko-Ko-Ko,
TO KOKOPAKI KI-KI-pI-KI-KI
va o€ KGO npowi.

’

0a ndw, kupd pou, oto naldpl,
6a oou ayopdow éva
To nouddki toiou-toiou,
n yatoUda vidou-vidou,
n KO-KO-KO,
TO KOKOPAKI KI-KI-PI-KI-KI
va oe unvdel kGO npwi.

‘Otav Oa ndw, kupd pou, oto nalapl,
0a oou ayopdow éva

To_ YpOUTS-ypOUTS,
10 noundki taiou taiou,
n vidou-vidou,

n KotoUuAa Ko-Ko-KO,
1O KOKOPAKI KI-KI-pI-KI-Ki
va og unvael kABe npwi.

‘Otav Oa ndw, kupd pou, oto naldapl,

oou £éva okuAdxi.
To ydou-ydou,
T0 YOUpOUVI YPOUTS-YPOUTS,
10 1oiou-toiou,

n yatoUda vidou-vidou,
n kotoufa Ko-Ko-Kb,
10 KOKOPAKI KI-KI-pI-KI-Ki
va o€ §unvdael kaBe npwi.

‘Otav 6a ndw, Kupd pou, nalapi,
6a cou ayopdow __ KOKOPAKI.
___ KOKOPAKI KI-KI-PI-KI-Ki
va og unvdel kGO npwi.

Né€eis nou Epw
Words | know

€vas, pia/pia, éva
0 okUnos
n ydta
10 Npwi
ayopalw
6a ayopdow (uéAnovtas)
ndw / 6a ndw
KGOe
pou

Xpnoipes A€€els nou dev Eépw
Useful words that | don’t know

Waxvw oto Ae€ikd kal ypdpw tn petd@paon otn ylwooa pou
I look up in the dictionary and I translate in my language

O KOKOPOS = .eeeieeiiiiieieeiiiieeeeieeeeeeiieeeeeeneeee e TO KOKOPAKI (O HIKPOS KOKOPAS) = ..veenvvenereneeenne
N yotouna (N PIKPNA YATA) = ..ceevieriieienienieeienne TO MOUMT =ttt e
I e (o I 10 NoUAAKi (to PIKPS MOUAT) = ..oeveeeieeeieeee.
N KOToUAd (N PIKPN KOTA) = c.eeevevienieieeneenieennens 10 OKUAAKI (0 PIKPOS OKUAOS) = .oeeevenieenieeenne
N KUPA (= KUpia AATKA) = .oeoveeeienieieeeeeeneeene TO MOAZAPT = eeenieeeieieeriiesieenieesieesiee st siee s
TO YOUPOUVI = ettt eeevee s EUNVAM (FM) Zvveiieiiiieeeeeeeeeee e
TO YOUPOUVAKI (T0 HIKPO YOUPOUVI) = ............. OTAV = ittt
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